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 Ушбу мақолада давлат тили ва унинг аҳамияти атрофлича 

ѐритиб берилган. “Давлат тили ҳақида”ги Қонун ва унда акс 

этган моддалар орқали давлат тилининг нуфузи ва эътибори 

кенг ѐритиб берилган. 
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Президентимиз Шавкат Мирзиѐев таъкидлаганларидек: “Она тилимизнинг бойлигини, унга 

ҳурматингиз ва муҳаббатингизни тилимизни дунѐга тараннум этиш билан кўрсатишингиз керак” 

деган ҳикматли сўзлари она тилимизнинг янада юксалишига замин яратади. 

Ўзбекистонимиз энг ривожланган давлатлар қаторига кириш йўлида дадил қадамлар билан 

кундан-кунга ривожланиб, тараққий этиб бормоқда. 

Ўтган 30 йил мобайнида кўплаб адолатли, инсонпарвар, халқпарвар қонунлар қабул қилинди. 

Шу йиллар мобайнида 100 дан ортиқ янги қонун ва кодекслар қабул қилиниб, ҳаѐтимизда ўз 

ифодасини топиб бормоқда. Мамлакатимизда қонунчилик тизими кундан-кунга такомиллашиб 

бормоқда. Ана шундай барча фуқароларимиз билиши ва амал қилиши лозим бўлган муҳим 

қонунлардан бири 1989 йилнинг 21 октябрида қабул қилинган ва 1995 йил 21 декабрда янги 

таҳрирда қабул қилинган Ўзбекистон Республикасининг “Давлат тили ҳақида” ги 24 моддадан 

иборат Қонунидир. 

Она тилимиз орқали миллат ва халқ, адабиѐт ва тарих, илм – фан ва маданиятимиз ривожланиб, 

тараққий этиб бормоқда. Донишмандлардан бири: “Она тили – менинг ватанимдир” деб минг 

бора таъкидлаган экан. Ватан ҳам, ватанга муҳаббат туйғуси ҳам илоҳий бир неъмат. Шунинг 

учун ҳам ватан ҳар бир кишига азиз ва муқаддасдир. Ватан сўзи ҳамиша она сўзи, она тили 

билан ѐнма-ѐн келади. Ўтган буюк тарихимизда не-не буюк аждодларимиз ва алломаларимиз она 

тилимизнинг бетакрор жозибаси билан миллат руҳини кўтарганлар. Маҳмуд Кошғарий, Алишер 

Навоий, Беназир шоир Хоразмий, Абдулла Қодирий, Фитрат, Чўлпон, Ғофур Ғулом, Ойбек, 

Ҳамид Олимжон, Абдулла Қаҳҳор, Примқул Қодиров, Миртемир, Эркин Воҳидов, Абдулла 

Орипов каби юзлаб буюк алломалар, шоир ва ѐзувчилар, тилшунос ва адабиѐтшуносларимиз 

ўзларининг дурдона асарлари билан она тилимизнинг ривожланишига беқиѐс ҳисса қўшганлар.  

Буюк мутафаккир Абдулла Авлонийнинг “Ҳар бир миллатнинг дунѐда борлиғини кўрсатадурғон 

ойинайи ҳаѐти тил ва адабиѐтидир. Миллий тилни йўқотмак миллатнинг руҳини йўқотмакдур” 
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деган сўзлари бебаҳодир. Шунинг учун ҳам она тили-миллат кўзгуси, тил-миллат белбоғи, тил-

тафаккур элчиси, тил-давлат рамзи каби муқаддас сўзлар қон-қонимизга сингиб кетгандир.  

Ўзбекистон Республикасининг давлат тили сифатида ўзбек тилининг ижтимоий ҳаѐтидаги 

аҳамияти беқиѐсдир. “Давлат тили ҳақида”ги Қонуннинг қабул қилиниши эса халқимизнинг 

унутилмас буюк қадриятларини тиклаш йўлидаги тарихий ҳужжатдир. 

“Давлат тили ҳақида”ги Қонун кундалик ҳаѐтимизда ўз натижасини бериб келмоқда. Ижтимоий-

иқтисодий ҳаѐтимизнинг барча соҳаларида, айниқса, илм-фан, маданият ва санъат, тил ва 

адабиѐт, давлат бошқарувида оламшумул ишлар амалга оширилмоқда. 30 йил ичида ўзбек тили 

лексикографияси эса энг юқори чуққига кўтарилди. 12 жилдли Ўзбекистон Миллий 

Энциклопедияси, 5 жилдли Ўзбек тилининг изоҳли луғати, лотин ва крилл алифболарида имло 

луғати ва шу асосида юзлаб ўқув ва таржима луғатларининг нашр этилиши ва кенг ўқувчилар 

оммасига тақдим этилганлиги том маънода мустақиллик йилларига тўғри келади ва “Давлат 

тили ҳақида”ги Қонуннинг қабул қилиниши билан бевосита боғлиқдир.  

Қонуннинг биринчи моддасида “Ўзбекистон Республикасининг давлат тили ўзбек тилидир деб 

ѐзиб қўйилган”. Бу эса ҳар бир юртдошимизда фахр ва ифтихор туйғусини шакллантиради. Шу 

билан бирга хар бир фуқарога катта масъулият юклайди. Қонуннинг тўртинчи моддасида 

“Ўзбекистон Республикасида давлат тилини ўрганиш учун барча фуқароларга шарт-шароит 

ҳамда унинг ҳудудида яшовчи миллатлар ва элатларнинг тилларига иззат-ҳурмат билан 

муносабатда бўлиш таъминланади, бу тилларни ривожлантириш учун шарт-шароит яратилади. 

Фуқароларга давлат тилини ўқитиш бепул амалга оширилади” деб ѐзиб қўйилган. Кўриниб 

турибдики, қонун ҳар томонлама мазмун-моҳияти билан мукаммал ѐзилган. 

Қонуннинг 7 моддасида она тилимизнинг янгиланиш ва бойиш жараѐнини тартибга солишга 

қаратилган: “Давлат тили расмий амал қиладиган доираларда ўзбек адабий тилининг амалдаги 

илмий қоидалари ва нормаларига риоя этилади. Давлат ўзбек тилининг бойитилиши ва 

такомиллаштирилишини таъминлайди, шу жумладан, унга ҳамма эътироф қилган илмий-

техникавий ва ижтимоий-сиѐсий атамаларни жорий этиш ҳисобига таъминлайди. Янги илмий 

асосланган атамалар жамоатчилик муҳокамасидан кейин ва Олий Мажлис тегишли 

қўмитасининг розилиги билан ўзбек тилига жорий этилади” деб белгилаб қўйилган. 

“Давлат тили ҳақида” ги Қонун она тилимизнинг нуфузини ошириб унинг бойишига ва 

софлашишига, дунѐ тиллари қаторидан ўрин олишига замин яратди. Халқимизнинг дунѐқараши 

ва савиясининг юқори бўлишини, маънавиятининг юксалишини таъминлаш билан бирга она 

тили мақомини ҳам юқори чўққиларга олиб чиқди. Дунѐ спорт ареналарида ўзбек тилидаги 

“Чала”, “Ёнбош”, “Дакки”, “Ҳалол” каби сўзлар янграй бошлади. Асосий мақсадимиз барча соҳа 

ходимлари каби бизлар ҳам она тилимизнинг ривожланишига ва яна тараққий этиб боришига ўз 

ҳиссамизни қўшишдир. 

Хулоса сифатида шуни айтиш мумкинки, “Давлат тили ҳақидаги”ги Қонун ўзбек адабий 

тилининг амалдаги илмий қоидалари ва меъѐрларига риоя этилишини талаб этади. Бу қонунга 

асосан, илмий асосланган, ҳамма эътироф этган, кенг жамоатчилик муҳокамасидан ўтган, 

атамашунослик қўмитаси томонидан тасдиқланган атамаларгина ўзбек адабий тилига жорий 

этилади.  

“Давлат тили ҳақида”ги Қонун ва Президентимизнинг Ўзбекистон Республикасининг “Давлат 

тили ҳақида”ги Қонуни қабул қилинганлигининг ўттиз йиллигини кенг нишонлаш тўғрисида”ги 

Қарорлари асосида мамлакатимиз бўйлаб туман ва шаҳарларда, олий ўқув юртларида 

ўтказилаѐтган илмий-назарий конференция ва маънавий-маърифий тадбирларнинг мазмун-

моҳияти ҳам она тилимизнинг бойлигини асраш ва уни ривожлантириш, бутун дунѐга тараннум 

этишдан иборатдир.  
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